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fciőfizelfBi árak :
Helyben én postán küldve. 

fS7 évre . ... 10 frj-kr.
r ei evre .... 5 __
Negyed 4vre . * " 50 ”

Ügyes szám 5 kr.

a '*P '“Hemi restét Illet« min­
it«^ MZ 7 ^My-batyan. 
aiexa,idn4. »zam.DiiBöezky 

~ * leerkeestöeógbe bér- 
mentre küldendő.

Előfizethetni helyben :
J5kEe?D1 K> LAJOS éa lfj. 
08ATHY KÍROLY könyv- 
kereekedéaében éa a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában ■ apoatahivatalok 

utján.

Csütörtök, márczius 15.

RECZENPOLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP. 
br eVZeni eS Vldeki »l il88eUensóSi párt« közlönye.

Megjelen naponkint, péntek ée vasárnap kivételével.

X TAki

Hirdetési dl.):
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű e többször 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beikta­

tásért 30 kr.
Hirdetéstvagy reclamot magában 
foglaló újdonság sora 50 krajcár

„Nyiltér^-ben megjlenö közle­
mény minden petit sora 80 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHEB
N^AN H. közv. irodáikban is. 
Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött levelek nem vétet- 

nek figyelembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

TALPRA MAGYAR!
Ez a kiáltás dördült el 1848 márcz. 

15-én a lánglelkü költő ajkáról, — a ma­
gyar nemzet megértette a hivó szózatot, 
lerázta a régi kor bilincseit s uj kort, fé­
nyesebb jövendőt készített magának.

Forrongásban volt egész Európa. A 
»Szabadság — Egyenlőség — Testvéri­
ség« nagy eszméi villany-szikraként bejár­
ták a világot s gyorsabb dobogásra kész­
tették a népek szivét. Csodálatos kor volt 
ez, melyet ma már alig értünk, melyet 
csodálni, melynek emlékein lelkesülni azon­
ban soha meg nem szűnünk.

Úgy tetszett, mintha megifjodott volna 
a föld. Ez a vak csillag, e bűnös föld, 
mely annyi ideig forgott keserű levében, 
mintha megtisztult s fényt nyert volna 
azon eszméktől, melyek az emberiség Grol- 
gotháin újra föltámadtak.

A tavasz, mely zöld palástját — a 
természet törvényei szerint — 1848
márcziusában ismét elhozta, szebb volt 
mint máskor. A lóg balzsamosabb a ki­
kelet fuvalma illat terhesebb volt. A virá­
gok melyeknek szokatlan pirossága ta­
lán a bekövetkező véres napokat jelzé __
pompásabbak voltak. A madár szebben 
dalolt, a nap fényesebben ragyogott, — 
a szivek mélyén remény és bátorság lo­
bogott.

És mi okozá e változást ? Mi okozá 
ezen átalakulást ? Mi okozá ezen ünnepi 
hangulatot ? Semmi egyéb, mint egy rö­
vid, de sokat jelentő szó : »Szabad 
sági«

Erre tanitá az anya gyermekét, ezt 
rebegte reszketeg ajkakkal a sírja szélén 
álló agg, — ezt hangoztatta a lelkesült 
ifjú, — az ezen jelszóval ellátott zászlók 
felé robogott a hatalmára féltékeny zsar­
nokság meunyköve!

Szabadság és zsarnokság — mióta 
emberek élnek — mindig ádáz harezokat 
vívnak egymás ellen. Heródes, midőn hírét 
hallotta, hogy a megváltó megszületett, 
zsarnoki hatalmának féltékenységétől vezé­
reltetve, leölette poroszlóival a bethlehemi 
kisdedeket, azt hívén, hogv igy a meg­
váltót is megöletheti. Zsarnoki terve azon­
ban nem sikerült, csak később a farizeusok 
es Pontius Pilátus voltak képesek a meg­
váltót martyr-halálba űzni, -— de nekik 
sem sikerüli az eszmét megölni, mert az 
halhatatlan!

1848-ban is kitört a harcz a szabad­
ság és zsarnokság között. Paris, Madrid, 
Milánó, Berlin. Becs utczáin zsoldos ka­
tonák törtek a szabadságot hangoztató 
népre, — éles kardok és szuronyok döf­
ték át azon sziveket, melyek a legneme­
sebb eszmékért dobogtak. Egyedül a bel­
gák nemes lelkű királya volt az, ki né­
peinek vérét nem ontatá, a szabadság el­
len fegyvert nem ragadt, hanem kijelenté, 
hogy ha népe azt hiszi, hogy az ő trónja 
akadályt képez boldogulása előtt, kész le­
tenni a koronát. És e kinyilatkoztatás ál­
tal jobban megszilárdult trónja, mintha
szuronyok százezreivel vette volna azt 
körül.

Magyarország, mely e mozgalomban
újjá született, vér nélkül vívta ki jogait.
A régi rendi alkotmány, melynek megvál­
toztatását a korszellem követelte, átválto­
zott népképviseleti alkotmánynyá, — a

' király elfogadta az uj törvényeket, meg­
esküdött, hogy azokat megtartatja és maga 
is megtartja.

Midőn azonban a jóindulatú királyt 
gonosz tanácsadói rábírták arra, hogy az 
esküvel szentesített törvényeket felbontsa 
8 Magyarország szabad haladását meggá­
tolja : a magyar nemzet volt az egyetlen, 
mely hossza és dicsőséges harezot vívott a 
szabadság örök eszméiért.

Ismerjük e harcz történetét. Régé­
szeti hős tettek, a maratboni és ther-

mopylaei fegyver-tényeket felülmúló diada- 
lókat aratott akkor nemzetünk. E kor 
történetírója zavarba jő a felett, midőn 
ítéletet kell mondania, hogy annyi ezer 
hős között ki volt dicsőbb, ki volt na­
gyobb ?!

A történet komoly lapjai, sebok kel 
ékes ősz bajnokok, legendaszerü regék, a 
nép ajkán élő dalok, mindnyájan e korszak 
dicsőségéről beszélnek.

A tragikus bukás, mely e barezot be­
fejezte, oly elcsüggesztő, annyira érdemet- 
len s oly elszomorító volt, hogy a magyar 
szabadság sírjára a népek millióinak sze­
méből köny ömölt.

Rákóczi szabadság-harcza a majthányi 
páston, Kossuth szabadság-harcza a vilá­
gosi rónán ért véget. Mindkettő egyformán 
szomorú emlékű hely, de mindkettőt annyi 
dicsőség előzi meg, hogy a gyász sötét 
felhőjét eloszlatja a nemzeti dicsőség haj 
nalpirji !

Ma 40 éve — 1848 márcz. 15-én — 
vette kezdetét e dicső korszak. E nap 
azóta ünnepet képez Magyarországon. Mi, 
a késő utódok, szent lelkesedéssel tekin­
tünk vissza e napra, — mert ettől és a 
hozzáfüződo emlékektől nyerünk erőt nap­
jaink küzdelmében. Zug a vén század, — 
az idő kereke rohamosan forog előre, — 
a mi harczunk is nehéz, de nem remény­
telen, mert él bennünk azon sejtelem, 
hogy a nagy napok még ismétlődni fog­
nak, a nagy eszmék megvalósulnak, — 
megmozdul a sir Rodostóban, a zászlókon 
újra látjuk a »Pro deo, patria et libertate« 
szavakat — s újra halljuk menny dörögni 
Petőfi ajkáról a »Talpra magyar !«-t.
.—______ ____ hósa Barna.

nagy árvíz következtében veszélyeztetve van
városid V1Zf átíÖl;te a gátat és behatolt a 
városba^ melynek házaiból pár száz vízben

e8a és Rekas mentén nagyobb ár-
tötte ,lartanakY A Berettyó a várost elön- 
totte és a vasú , ludat nagyon megrongálta.
í, rrf^lget áli a viztenger kö-

■ :fcf; fV közlekedés 0- s napig bizonyára
szünetelni lesz kénytelen s a posta a Nagvvá- 
íau-Lsaba-Szajoli vonalon érkezik A Ga- 
i-am rohamosan árad. A viz Kövesd és Nána 
közt elöntötte a vidéket. A viz huszonnégy 
óra alatt ot lábbal emelkedett. Párkánynál a 
retek el vannak öntve. Esztergomban a" viz 10
-ár.™agvSl Béktis alatt a nagy kanális ki­
öntött \ árosunkban rendkívül fenyegető a 
> tüzelj s már megalakult a vészbizottság.

A nemet császár. Az uj nemet

— Országgyűlés. A képviselőház tegnapi 
ülésén olvastatott fel Bismarck herczeg kö­
szönő sürgönye — válaszul a háznak Vilmos 
császár elhunyta feletti részvétnyilatkozatára. 
— Gr. Széchényi miniszter 3 törvényjavasla­
tot terjesztett be, melyek közül kettő keres­
kedelmi szerződésekre, a harmadik pedig a 
védjegyek oltalmára vonatkozott. Erre a kir. 
táblánál kisegítő bírák alkalmazásáról szóló 
törvényjavaslat került tárgyalás alá, mely 
Kricsíalusy és Busbach előadók rövid felszó" 
lalásaival vette kezdetet. Az ellenzék padjai­
ról a függetlenségi L" ii g e r és a mécs. ell 
Hódossy ostoroztak a törvényjavaslatot, mely 
szeimtük csak palliativ eszköz és nem gyö- 
keies javítása a bajoknak, de melyet szükségből 
elfogadnak.

Ieleszky István, Jelűnek Arthurnak több 
igazságügyi kérdést érintő beszédere válaszolt, 
Eabiuy miniszter pedig elfogadásra ajáulá a 
javaslatot, mely a rendszeres codificationak 
nem piaejudicál s ha nem is gyökeres reform, 
de a fenforgó viszonyok közt a jogkereső kö­
zönség érdekében szükséges és hasznos intéz 
kedés. — A ház úgy általánosságban, mint 
részleteiben elfogadta a törvényjavaslatot, — 
a részletekben azonban a pénzügyi s nem az 
igazságügyi bizottság által javasolt szövegben, 
mihez _ képest a kisegítő bírák csak ti heti 
szünidőre tarthatnak számot. — Most Tisza, 
gróf Széchenyi és báré Orczy mi­
niszterek válaszoltak a hozzájuk intézett ín- 
terpellátiókra s a ház valamennyi választ tu­
domásul vette.

Tisza pénzügyminiszter, Szendrey 2 mil­
liós mterpellatiójara előadta, hogy csak a 
pénzügyi közigazgatási bíróság által"eszközölt 
12,000 ír adó ideiglenes és 1000 írt végleges 
törléséről van szó. — Az interpeliálók közül 
csak Kudlik János volt jelen, ki Orczy mi­
niszter válaszát a felső csallóközi ínségesek 
ügyében „hálás köszönettel“ vette tudomásul. 
Végül a miniszterelnök és a ház elnökének 
előterjesztésére elhatározó a ház, hogy holnap 
déli 1 órakor tart ülést az elfogadott törvény- 
javaslat harmadszori felolvasására. A húsvéti 
ünnepek előtt szombaton lesz az utolsó érdem­
leges ülés, — a husvétra következő szomba­
ton pedig első ülését tartja a ház a szünidő 
után. Időközben azonban a ház elnöke mi­
niszteri előterjesztések, bizottsági jelentések, 
vagy főrendiházi üzenetek átvétele czéljából 
hívhat össze nem tárgyaló üléseket.

= Árvizek. Nagyváradon a Pecze ára­
dása vitt végbe pusztításokat s egész utczákat 
elborított. Ugyané viz a Csillagvároson tiz ház 
falát szétrombolta. A Körös áradása is Be­
lényes körül sok kárt tett a vasúti épít­
ményekben és hidakban. Budapestnél a Duna 
már apadásban van. Nagy-Szalonta városa a

császár egy sokáig mellőzött ember roha­
mosságával s még inkább egy halálát kö­
zeledni látó egyén sietségével, beteges ide- 
genséggei teljesíti intézkedéseit. Bismarck­
kal, úgy látszik — nem harmonizál s ma­
kacsul igyekszik fölényét kimutatni.

Mackenzie csodálkozással említette, hogy 
a testi és lelki izgatottság mennyire felfrissí­
tette a császár kedélyét. — Nem kell tartani 
attól, hogy ez az izgatottság hátrányos befo­
lyást gyakorolna, miudazáltal feltétlenül köve- 
telni kell, hogy a császár kímélje hangját és 
meghűléstől a leggondosabban inegóvassék. — 
A lösz idő miatt a császár tényleg nehány 
nappal a temetés után elfog utazni 
Berlinből.

A katonai kabinet eddigi főnöke Albe- 
uyli tábornok vissza fog lépni s Winterfeldt 
tábornok, a trónörökös eddigi szárnysegéde, 
lesz utódjává. Stosch admirál nemsokára uj- 
ből az aktivitás terére lep. Stosch, kit Vilmos 
és t rigyes császárok mindenkor nagyrabecsül- 
tek, annak idején a kanczellárral 
szemben nyilvánított nézet­
különbségek miatt mondott ie 
tisztségéről.

Uharlottenburgban fogadta Berlin ható­
ságának küldöttségét, mely Forckenbeck fő- 
polgái mester vezetése alatt a városi tanács 5 
tagjából és a képviselő testület 7 tagjából 
állott. A császár a császárnéval jelent meg és 
lekötelező szívélyességgel üdvözölte a küldött­
ségét. A császár válasza Írásban adatott át.

A császárnak a trónörökös által leendő 
helyettesítése kisebbszerü kormány ügyekben 
akadályoztatása eseteve szabályozva van. A 
folytonos havazások kétségessé teszik, hogy a 
várt herezegi vendégek idejen fognak-e meg­
érkezni. Valszinü, hogy annak következtében 
a temetési szertartások el fognak halasztatni. 
Vilmos császár temetése iránt maga tett in­
tézkedéseket, melyeknek az „Utolso akaratom“ 
czimet adta. Az iutezkedesek korülbelói így 
hangzanak: Katonai fövegemben akarok elte- 
mettetni ernyő nélkül, szürke köpenyben, a 3 
vaskereszttel, a porosz hadi érmekkel (1814, 
18ti4, lötiti, 1870 és 1871-rőlj, a sajátmagam 
által szerzett Szent-György kereszttel, a „po­
ur le merítő“ érdemrenddel és a fekete sas­
renddel.

Rudolf trónörökös tegnap este Pejacsevich 
Miklós gr. had testparancsnokkal Berlinbe utazott.

A c z á r a trónörököst bízta meg, hogy 
őt \ ilmos császár temetésén képviselje. — 
Luitpold regens-herczeg részvétnyilatkozatot 
intézett Bismarck herczeghez. Bismarck Her­
bert gróf államtitkár látogatást tett Launay 
gróf olasz nagykövetnél és kijelenté előtte, 
hogy a látogatás, melyet Umberto király 
I rigyes császárnál San Piere d: Arénában 
tett, legélénkebb megelégedésére szolgál a né­
met kormánynak és a nemet nemzetnek, kik 
már hálás elismeréssel adóznak a rokonszenv 
számos uyilvánulásaiért, melyet az olaszok a 
legutóbbi napokban tanúsítottak. A császár, 
mihelyt megérkezett, azonnal táviratozott Um­
berto királynak, meglehetősen kedvező 
híreket közölvén egészségi állapota 
felől.

Az okmányok.
i.

Bismarck herczeg német birodalmi kan- 
czellár ur ő Herczegségétől gróf Kálnoky es. 
és kir. közös külügyminiszter ur ó Nagy mél­
tóságához, Berlinből, f évi márczius hó 10-iki 
kelettel, a következő sürgöny érkezett:

Ausztria-Magyarország minden részéből 
íi legszívesebb részvét nyilvánulásai érkeznek 
ama mély gyász alkalmából, melyet Németor­
szág megboldogult Császárjáért visel.

E pillanatban felemelő vigaszul szolgál 
látni, mily mélyen meggyökerezett a szorosan 
szövetkezett szomszédbirodalom népeinek ro- 
kouszenvében az én Istenben megboldogult 
L ramnak barátsága az Ön fenkölt Fejedelme 
iránt. E rokonszenvnek közvetlen és élénk

kifejezése a bennünket ért súlyos csapás al­
kalmából, újra nyilvánvalóvá teszi : mily erő­
sek a barátságnak ama kötelékei, melyek a 
két birodalom Népeit egymáshoz fűzik, s 
hogy azok szétszakithatatla- 
nok, mertazoktöbbmint Írott 
szerződéseken: az érdekek azo-
n » f * V k‘, 2 hagyományok-
nak, s a népek érzületének ren­
díthetetlen alapjain nyugsza­
nak! ‘

Bismarck.
II.

A cs. és kir. közös külügyminiszter ur ő 
Nagy méltósága, erre válaszolólag. f. évi már­
czius hó ll-iki kelettel, a következő sürgönyt 
intézte Bismarck herczeg német birodalmi 
kanczellár ur ő Herczegsógéhez :

A tegnapi sürgönyt, melyben Herczegsé- 
ged oly melegen emlékszik meg arról a szí­
vélyes részvétről, mely a súlyos gyásznak eme 
napjaiban az osztrák-magyar Monarchia min- 
den részében nyilvánult Németország iránt, 
köszönettel és őszinte megelégedéssel vettem. 
Nagy jelentőségű a két szomszédos biroda­
lomra nézve, s valóban felemelő vigasz a jö­
vőre, hogy a népeik boldogságáért aggódó két 
Uralkodónak benső barátságából és bölcsessé­
géből eredő szövetség, rövid egy pár 
év alatt mindkét birodalom né­
peinek érzületében oly mély 
gyökeret vert, hogy ma a német 
népnek fájdalma Monarchiánk 
minden részében oly meleg visz- 
hangra talál.

Szilárdan és törhetlenül, mint Dynaszti- 
áik, állnak egymás mellett a két birodalom 
Népei is, egyek abban a meggyőződésben, 
hogy az oly bölcs kezek áltál a béke javára 
szőtt kötelékek minden megpróbáltatást ki 
fognak állani. Most és mindenha, a legtelje­
sebb bizalommal látja Ausztria-Magyarország 
í rigyes Császár 6 Felségében a dicső elhuny­
nak fenkölt és méltó utódját, Fejedelmének és 
népeinek őszinte barátját!

Kálnoky.
IH.

III. Frigyes császár és király a birodal­
mi kanczellárhoz és az állam minisztérium el­
nökéhez r e n d e I e t e t intézett. Ennek főbb 
részletei a következők :

... A birodalomban valamennyi szövet­
séges kormány alkotmányos jogai épp oly lel­
kiismeretesen tartandók tiszteletben, mint a 
birodalmi gyűlés jogai, mindkettőtől követe­
lendő azonban a császár jogainak hasonló 
tiszteletben tartása. E mellett szem előtt tar­
tandó, hogy e kölcsönös jogok csak a köz­
jóiét emelésére szolgáljanak, 
mely legfőbb törvény kell, hogy maradjon, va­
lamint hogy az újonnan mutatkozó kétségtelen 
nemzeti szükségleteknek teljes mértékben ele­
get kell tennie. E feladatok zavartalan elő­
mozdításának szükséges és legkathatósabb 
biztosítékát abban látom, ha az ország had 
ereje, kipróbált hadseregem és a virágzásnak 
induló tengerészet gyengittetlenül fentartatnak, 
mely utóbbira a tengeren túli területetek bir­
tokba vétele által komoly kötelességek hárul­
tak ; mindkettő ama kiképzés és a szervezet 
teljességének magaslatán fentartandó, mely 
dicsőségüket megalapította és mely további 
eredményes működésűket biztosítja,"

El vagyok tökéivé, a biro­
dalomban és Poroszországban 
a kormányzást a birodalmi és 
országos alkotmány határoza­
tainak lelkiismeres tekintet­
be vételével vezetni.

Akarom, hogy a vallási türelemnek, év­
századok óta házamban tartott alapelve to­
vábbra is valamennyi alattvalómmal szemben 
bármely valláshoz, vagy hitfelekezethez tar­
tozzék is, oltalmul szolgáljon.

Melegen támogatni fogom mindazon tö­
rekvéseket, melyek alkalmasak a társadalom 
különböző osztályainak anyagi jólétét emelni 
azok ellentétes érdekeit kibékíteni s az elke­
rülhetetlen bajokat lehetőleg enyhíteni, anél- 
iül hogy azon várakozás keltessék, mintha 
ehetséges volna az állam beavatkozása által 

a társadalom valamennyi bajainak véget 
vetni.

A szocziális kérdésekkel szorosan kap­
csolatban levőnek tekintem a fölserdülő ifjú­
ság nevelésére fordított gondoskodást.

Kívánom, hogy egyetlen alkalom se mu- 
lasztassék el, hogy a közszolgálatban az 
aránytalan költekezés kisértésének gát vet- 
tessék

Az önkormányzatot, melylyel a kisebb- 
nagyobb közsígek ” ^mb„%M™a„dínak
3.Í ?
községek bírnak s melylyel a birodalom és 
állam által egyidejűleg kirótt terhekre való
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tekintet nélkül élnek, nem terheli-e meg 
aránytalanul az egyeseket.

Éppúgy megfontolandó lesz, vájjon a ható­
ságok tagolásánál nem volna-e kívánatos az 
egyszerűsítés, mely lehetővé tenné, hogy az 
alkalmazottak számának csökkenésével java­
dalmazásuk növekedjék.

Ha az állami és társadalmi élet alapjait 
teljes erőben fentartani sikerül, nagy meg­
elégedésemre fog szolgálni, a gazdag és vi­
rágzó német művészet és tudomány teljes 
virágzásra emelése.

Nem ákitva a nagy tettek dicshozó fé 
nyére, meg'eszek elégedve, ha uralkodásomról 
majdan azt mondhatják, hogy népemnek ja­
vára, országomnak hasznára és a birodalomnak
üdvére vált.

Berlin, lti88. márczius 1‘2-én.
jóakarója 

III. Frigyes.
IV

A hivatalos lap a császárnak és király­
nak proklamáczióját közli, a melyben „Né­
pemhez !“ felszólítással hangsúlyozza, csak 
azt kívánja, hogy az elért békés fejlődésnek 
örvendhessen. Minden törekvése oda fog irá­
nyulni, hogy müvét azon szellemben folytassa, 
a mint az megalapittatott. hogy Németorszá 
got a béke őrévé tegye és hogy a szövetséges 
kormányokkal, valamint a német birodalom és 
Poroszország alkotmányos tényezőivel egyet­
értve. Németország jólétén munkálkodjék.

De nem ! ne sírjunk hőseink poránál, 
Hiszen felettök égi fény ragyog ; 
Dicsőség virraszt sírotok felett már 
Dicső halottak . . . halhatatlanok !

Az iinnepélyi>ől.
i.

Hősök emléke.
(Költemény, irta : Csánky Benjámin, II. é. theologns, 
szavalta a honvéd-temetőben Vékony Sándor, IV. é 

theologus.)
Támadjatok föl néma sir lakói,

< >h tárd ki kehied titkát, drága hant;
Négy évtizednek mély, sürü homályán 
Gyuladj ki oh dicsőség ott alant!
Észak viharja, lágy szellőre válva 
— Mint fészkén a madár — pihenj meg itt 
8 egy régi dallal — oh tudod, mi volt az — 
Ébreszd a hőst, oszlasd el álmait.

Égy régi dallal, ... a melynek szavára 
Égy elnyomott nép újra talpra állt;
S emelt homlokkal, ifjú tüz-erővel 
líázá le, melyben volt, a tetszhalált.
Sötét éj volt az, néma gyászos éjfél ;
Hazám ! egednek nem volt csillaga,
A szolgaság bilincse fényle még csak :
Az ősi átok rajtad ez vala.

S im . . üstökös ragyogta bé az éjfélt.
Mint széles kard szele a mennyet át : 
Csodálva nézte . . . nézte a halandó,
S az szórta, szórta szerte sugarát
Mi a neved, csodás lény . .. ? szólt az ember,
Kit oly soká, epedve vártalak;
I! r nem tudom, sejtem, nem földi lény vagy : 
Az ur küldött el oh dicső alak !

Mi a nevem ? . . felelt az égi lény most: 
Tekintsd által hazád történetét,
S a hol látál dicsőt, nagyot, magasztost : 
Nevem feléjök Írva megleled.
Árpád hadával, mint turul repestem,
Mint nap kigyultam ős Budánk falán 
8 eltűnt a félhold . . . Majd fényes betűim 
Olvashatod Rákóczy zászlaján 1

Jövel hát Isten legszebb fénysugára !
Kiálta fel most millió ajak :
Szabadság ! legszebb angyal szállj szivünkbe, 
Suhintsd meg újra fényes kardodat ! 
és a szabadság njra földre szállott:
Hazám, egy óriás levél te most,
Ki összetörted, mint a gyönge nádat 
fíablánezoilat, az annyi századost.

... És ah mi álom száll lelkemre mostan1 
A messzeségből felhő száll elé,
Hadúr villáma dördül fel belőle :
Rázkódik a föld s megrendül belé.
Kik vagytok, óh ti fényes arczu hősök ? 
Attila népe tán föltámadott 
S Csabának utján visszaszállt az égből;
Tán Árpád harcza csendül, zug amott ?

Ivi az, ki szól, mint Mózses és szavára 
Lj hadsereg kél, mint zugó vihar;
Ifjúvá lesz az agg, hőssé a gyermek
ntfS*u&1o leSn!n: mi,nt ré8 volt a magvar ? ! 
ott áll a keltő is, dicsfény ül arczán.
Mikent a villám gyújt dörgő dala ;
Ott leng fölötte mennyből földre szállva 
A szent szabadság legszebb angyala !

Dicső, fenséges álom ! . . . nem nem 
Hisz ily dicsőt ember nem álmodik : ’
Clio könyvében napsugárral írva 
Ott fog ragyogni még sok századig !
\ ajh, lesz-e költő, a ki láneaiakkal 
Uj Iliászt daloljon róla el,
Ha majd csodás fény árad e regékről 
A késő századok letüntivel ?

És mégis . . mégis . . oly fájó ez emlők • 
Fényes napunk sötét homályba vész •
Sírban a hősök némán, mozdulatlan,
Észak honából ránk dördül a vész.’
A költő elszállt, mint a hulló csillag,
Mely hirtelen szélé a mennyet át, ’ 
lávol honától eltiprort hazáján 
A nagy hazátlan sírja bánatát

És e hazának óh minő az arcza ?
Hazám ! zokogtál sirhalmid felett 
S bár jött a kor, begyógyitá, de fáj még : 
Érezzük a nehéz, sajgó sebet,

Ne sírj, ne sírj te ott künn nagy hazátlan ! 
Itt a jövő, mely nagy napot hoz el :
Fáj még a vett seb s bosszúért kiált az, 
Leszámolásunk napja már közel.
Magyar ! tekints fel őseid sorára 
Egy ezredévnek fényes képe ez,
S zúduljon ellenünk bár félvilág is :
Hazám dicső, szabad . . . győztes leszesz !

Csánky Benjamin 
II.

Emlékbeszéd.
A honvéd síroknál elmondta Tóth József 4. th 

Mélyen tisztelt polgárok!
Szeretett honfitársaim !
Má' czius 15-dike úgy hazánk, mint Róma 

történelmében egyformán örök emlékű, s dicső 
nap marad De mig a Capitolium megrázó tra­
gikus események színhelye volt ama márczius 
idusán, melyet temdrduk caudajelek eletek 
meg : addig Pest terein csupa lázas öröm da­
gasztotta a kebleket, csak a diadalittas nép 
dala zengett Ott az egy világot lábai alá tá­
podé Caesár tátongó véres sebeiből várták 
még egyszer kike ni a már vénült, s csaknem 
kiélt világbirodalomra az öt százados szabad­
ság már már leáldozó napját ; mert az hívek, 
hogy annak a rettegett őriásnak vérében meg- 
fürödve régi, tiszta fényében fog az felra­
gyogni. De hajh csalódták. . . Oh mily lesújtó 
kép, melyet a történelem múzsája megőrizett. 
Brutus elől, ki gyilkos vasát jóltevöje szivébe 
mártotta, csak azért, hogy megmentette a 
fenyegetett köztársaságot, mint a dógvésztől, 
megrémülve futnak Róma polgárai ; a népet 
hasztalan kecsegtették már pénzzel is a ma­
gasztos terv megvalósítására ; a szabad­
ság hideg szó volt már ; nem gyújtott többé, 
mint egykoron, midőn villámként hatotta át a 
sovárgö kebleket . . . Sötét gyászos képek : 
— melyek fölé Brutus nemes keble, s az 
összeesküvők magasztos czélja vet csupán sze 
lid fényt, mint a kiengesztelés halovány su­
garát.

Nem ily lélekrázkódtató, de fönségében 
éppen ily dicső és csodás hazánk történelmé­
ben márczius 15-dike — E nap volt az, mely 
az eszméknek — ezeknek a századok karjain 
fölnövekedő őriás gyermekeknek — nagyjaink 
keblében elveszett égi magvait megérlelé ; e 
nap volt az, mely a kétségbeejtő éjszakát el­
űzte egünkről bűvös fényivel. — Óh mily ré­
mes volt az az éjszaka ! Történelmünk itt le­
begő síri szellemei, koporsótokból kiszállt 
őseink, kik egykoron lánczotokat csörgetve 
virrasztották át e szörnyű éjszakát ti beszél­
jetek róla a csodá va hallgató törpe uno­
káknak.

Ama százados éjnek Leviáthánja, po 
koli réme volt az absolutism us, a szol- 
galelküek bálványisteue, kinek lábait 
a gyülölség, a nagyravágyás és szívtelenség 
ördögei csókolgaták.

Járma:ba hajtá a hitet, a hitnek szol­
gáit és a tudományt. Istenekké tette a feje­
delmeket s állatokká a népet; megfagyasztá 
jég kezével az emberek szivét, hogy ne tud­
janak érezni, bőkőba verte a gondola tot, mely 
korlátain tulrepülni vágyott. — És tűrt á 
szolga nép, mig megszokva a jármot, elzsib- 
badt tagjai leroskadtak, s mint tetszhalott fe 
küdt a porban, s aludta kínos álmait oly mé­
lyen, hogy azt hívé az a bálvány-isten, hogy 
nem ébred fel az örökkévalóságig.

De bűnös sejtése megcsalta az ádáz Le- 
viáthánt. Páris falain földerengett a pirkadó 
hajnal és fényét mind messzebb, messzebbre 
lövelte. A franczia íorradalom örök jelszava :
szabadság, egyenlőség, testve-
r 1 s é g, mint vakító villám ezikázott át a 
szörnyű éj vak sötétségében. A munkások mű­
helyében, a szegények kunyhóiban ismeretlen

Az ébredő nép ámulva hallgatá, de még 
nem érté az égi hangokat.

De eljött a nap, midőn a három hajnal- 
csillag egygyé olvadva, mint tündöklő nap gyűlt 
ki az éj fölött és szétverő az embert megya- 
lázó absolutimus vak éjszakáját. — A költő 
ajkán megdördült szó :

Kelj föl rabágyad kőpárnáiról 
Zsibbadt, megdermedt gondolat !
Kiálts föl érzés, mely nyögél 
Elfojtott vérző szív alatt!

Óh jöjjetek ki láuczra vert rabok, 
Lássátok a boldog, dicső napot;
S a honra, mely soká tűrt veletek 
Derűt, vigaszt és áldást hozzatok !
Eljött a megváltó nap régvárt hajnala: 

Márczius lóiké! — Eljöttek az apos­
tolok, hirdetni a földre szállt igét! Pest ut- 
czáit, mint orkán zúgta be a szabad szó tői­
ként papjainak — Petőfi, Jókai s Vasvári Pál 
— ajkairól a hozsánnák menydörgése : 
Dicsösőség a szabadság iste­
nének!— a hármas bérez ezerszeresen 
dörögte \ issza azt S megszólalt a költő, a 
szabadság lengielkü dalnoka:

Talpra magyar, hi a haza!
Itt az idő, most vagy soha!
Rabok legyünk, vagy szabadok!
Ez a kérdés válaszszatok ! —
A magyarok istenére 
Esküszünk,
Eszküszünk, hogy rabok tovább 
Nem leszünk! —

s mint fölzudult tenger zúgta vissza a nép; 
Esküszünk, hogy rabok tovább 
Nem leszünk.

Egy szóvá s egy érzelemmé 
Olvadt össze a haza.
Az érzelem lelkesülés 
S a szó szabadság vala!

Néhány perez alatt évtizedeket élt ke­
resztül a nemzet, a nélkül, hogy fegyvereihez 
nyúlt volna; a nélkül, hogy vérnyomok jelöl­
tek volna lázas léptéit ....

De a kivívott eszméknek, vérben kellett 
megíürödniök, mielőtt áldásukat érezte volna a 
magyar.

Úgy akarta Becsben, a kamarilla e bo­
szorkány vára

Hasztalan intették az idők jelei, nem 
akarta föladni hagyományos politikáját, nem 
akarta hinni, hogy eljött az idők teljessége, 
hogy a nép többe nem gyermek, kivel kénye, 
kedve szerint játszhatik.

Még alig hangzott el a költő dala:
Óh szabadság, hadd nézzünk szemedbe !
Oly sokáig vártunk rád epedve,
Annyi éjen által, mint kísértét,
Bolygott lelkünk a világban érted.

. . . Csodálatos ifjúság,
Mely nem tudni, hogyan támadt
Napok szülték s mégis mintha
Szülte volna három század.

Ott hallatszik, hogy : e 1 ő r e ! Ott fek­
szik a haldokló honvéd ; hülő ajkának végső 
sóhaja is csak ez egyetlen szó : előre! — 
Holttestén át fújó paripák szágul­
danak a kivívott diadalra, ott hagyva ötét 
összetiporva.

A magyar név ismét a dicsőség mát­
kája lett. . . . Büszke Becsnek bástyái, mint 
vert ebek, reszketve, inogva zúgták vissza 
diadalmas ágyúinak rettegett dörgését.

De jött az Isten busulása reánk ! _
Észak csordái s az áruló égrekiáltó bűne 
bevégezték, mit a gyáva osztrák silány ereje 
megpróbálni mert.«. . Bevégződött a‘ nagy 
tragoedia es elbukott Világosnál nagy hőse,°a 
m a g v a r.

Szeretett honfitársaim ! Ma negyven éve, 
hogy nemzetünk legszentebb jogait minden 
erőszak nélkül kivívta e_ty rövid nap alatt. E 
negyven év a pusztában vándorlás kora volt. 
Uj emberöltő lép a régi nyomába. De hajh 
lesz-e olyan, mint a régi, dicső ? Pedig e szá­
zad ismét viselős ; észak medvéje odahagvni 
készül barlangját!

Ti sírotokban porló őseink, kik lelke- 
tekkel negyven éven át védtétek e sokáig 
eltiport hazát, maradjatok velünk a vész 
napjaiban is s tanítsatok meghalni a honért.

Ti ősz bajnokok, kiket a harezok ádáz 
angyala megkímélt, hogy láthassátok a név 
teleti hősök dicsőségét, tanítsatok szeretni 
a hazát !

És te túl ott a hon határán, kinek
nevére lángolunkéssirvafaka-
dun k.

Meg kell hogy érjed azt a szép napot 
Midőn áldásodat reánk adod ;
S mi annyi átokteljes év után 
Sírunk s mosolyunk az öröm miatt,
Midőn, mit eltört lánczunk ád a nesz 
Egy szabad nemzet imádsága lesz !

Kerestünk mi égen földön teged, 
Egyetlenegy igaz istenséget,
Te vagy örök, a többi mind bálvány, 
Mely leroskad, egy ideig allváu.

hangok zendültek meg, s baljóslatú suttogá-
a Le va­saikkal elvevék a nemzetek rémének, 

áthánnak éji nyugodalmát . . .
A zsarnok trónokat megrázó vihar dór 

gései áthatották hazánk határát is. A költők 
ajakán a kétségbeesés kínos hangjai hasztalan 
riadtak föl, nem rázhaták föl álmaiból évtize­
dekig a megholt nemzetet.

De Isten örök végzésében élet volt biz­
tosítva ez árva nemzetnek. Csodák világa tá­
madt föl a szolga föld fölött ! Isten küldöttei 
a próféták, látnokok, s dalnokok önielküket 
lehelték a dobogni már megszűnt keblekb 

a szív elállt, verése végre ütni kezdett, 
dermesztő álom levette szeműkről álnok uj- 

J,a, ~^}sö ébredését, mint bűvös madár­
rá’ keltők édes dala üdvözölte. Első tekin

H,.K a szabadság,bil meséiteket és 
°da közétek — p
egyenlőség" 
boljátok le
lakat, ni e I \
bér közé a naÖuvrnei?ber és * m- 
hittség emelt8 s anVágyás és öa-
caal fuVöm ossz eszi? WP0^-
a testvériség vaevnt *k6V Én 
harmadik. Tekints reám óh to árva SZÓ °U a 
ki hosszú századokon át csak

törjéte k sz é t 
én leszállók 

n vagyok az 
szólott a másik — r om 

ama sötét válaszfa 
Tekét ember

nemzet,
a meÄisT<16gk,ebl*‘

Oh tekints ránk fenséges szabadság!
Vess reánk egy ellető pillantást!
Hogy erőnk, mely fogy az örömláztól, 
Szaporodjék szemed sugarától.

alig hangzottak el az örömrivalgás kitörő 
hangjai, megkondultak a vesz harangok: v e- 
szelybeu a haza!... Kikkel jó s bal 
szerencse közt mindenünk megosztánk, bérencz 
hordáit, mint verebeket 9 felöl uszitá ránk 
hazánknak százados Molochja, a háládatlan 
Bécs . .. .

Ltött az óra! s megkezdődött a liarcz 
a menny s pokol szülöttei kozott:

A Kárpátoktól le az al Dunái"
Egy bősz üvöltés, egy vad zivatar ! 
Szétszórt hajával, véres homlokával.
All a viharban maga a magyar.
Ha nem születtem volna is magyarnak 
E nepliez allauek ezennel én:
Mert elhagyott, mert a legelhagyottabb 
Minden nepek közt a lóid kereken.
Nem, nem elhagyott! Tekintsetek amaz 

égi alakra Aicza, mint Cherub lángoló arcza 
Ajkán a szó velőkig ható érns fegyvere ■ s 
nyelvén próféták ihletése szól. Égy lán»- 
oszlop, mely nemzetet vezérli harczain ' — 
Fénylő csillag, melyet áhítattal néz - édes 
nemzete ! Ki ő, hogy egy teremtő szavára 
Attila népe támad íöl horpadt sírok alól s 
ajkának egy leheletére életre kelnek im ’ a 
holt rögök ? Neve hallatára meggyulad a szív 
Leomdás népe kel a földből, a merre átzu" 
a „ha még egyszer üzem....- ö azjkinek nevét 
imájába szövi árva nemzete; ö az, kinek neve 
kimondásától megtisztul az ajk ; ö az. ki tá­
véi sir e nemzeten, ö az ősz apostol, a nagy 
hazátlan : Kossuth Lajos !

A nemzetet, melynek egy ily szentje 
van, nem győzhetik le a bérencz ha­
dak!

S nem is győzték le. Mint nyughelyéről 
íölriasztott him oroszlán szállt szeinue a ma­
gyar Gőg s Mágog hadával, S ki egvkoron 
Európa a homlokán tombolt, bámulatba ejté 
ismét a világot. Ez volt az az idő, melyről 
a költő jós ajka monda :

Születni fognak nagyszerű napok. Áiorn- 
nak ah oly szép, regenek oly bűvös! Oh 

P„ llhÖk S U ■ “é,vteleu hősök, támadjatok 
1 dto?°aS T ?kbó1 ' ' • badd álmodjuk vissza
anáink h8 Wre szállt égi világát, melyiől 
apáink buszkén szófiának ....
Rioeó1 knw 1 harCZ száguÍdó vihara..........
kolor • raitaZ c.s^tá*a ragad. Repül a tri-
küzd á honvéd,6 ^az a üabadsá* S hazíU 0tt

HELYI HÍREK.
Szabadságharczosok imája.

Márczius 15-ike 4o-dik évfordulójának 
ünnepén, időszerűnek tartjuk megismertetni 
olvasóinkkal azt az imát, mely 1849 május 
'23-án Debreczenben az akkori magyar kor­
mány hivatalos lapjázban jelent meg „Kö­
nyörgés“ czim alatt.

Ezen ima szövegének közlésével egyide­
jűleg jelent meg Horváth Mihály vái: 
Csanádi püspöknek a 48 iki magyar kormány 
vallásügyi ministerének felhívása a haza ösz- 
szos papságához, melyben kötelességévé tette 
a papoknak, hogy ama könyörgést lehetőleg 
naponként mondja el a híveik előtt.

Az érdekes „hivatalos“ ima igy szól: 
Isten ! népek hatalma^ Istene ! Hozzád 

emeltük szavunkat, midőn az áruló fejedelmi 
ház eiősször küldé be országunk földére pusz 
titó seregei:, hogy feldúlván a jogot és sza­
badságot, kiirtsanak közülünk minden emberi 
jót, minden isteni igazat és szentet !

És te bennünket meghallgattál, adván 
ifjaink karjába s keblébe lelkesedést és erőt, 
mig len megverték, s kiűzték hazánkból á 
szívtelen, a hitszegő király öldöklő, pusztító 
hadait.

Most újra színed elébe járulunk, igaz­
ságnak nagy istene, gyermeki bizalommal kér­
jük le népünkre, országunkra mindenható se­
gélyedet. Megújulni készülnek rajtunk a ki- 
sei tét keserű órái. Alig volt a föld népe sza­
baduló felben a hitszege királyi ház zsoldo­
saitól ; alig űzte ki azokat hatalmad által tá­
mogatott seregüuii az ország határai felé, már 
újabb ellenség, a maszka fenyeget bennünket, 
hit az áruló fejedelmi család akar behozni 
leigáztatásunkra.

Istenünk, felséges nagy Men hallgasd 
meg könyörgésünket.

\ad ellenség készül megrohanni ben­
nünket, mély butaságot, babonát terjeszteni, s 
minden felvilágosodást es miveltséget, melynek 
íáklya-világát szent fiad a mi Megváltónk, 
gjujtotta meg az emberek között, kiirtani és 
ölökre eloltani törekedik. Isteni, értelemnek 
s világosságnak Istene, segíts meg ben­
nünket !

\ ad ellenség készül megrohanni ben- 
íiuiinet hogy feldúlja szentegyházaidat, le­
rontsa oltáraidat, melyeket hivő népek emel­
tek tiszteletedre, s dühös vallási türelmetlen- 
seggel támadjon meg és irtson ki mindent, a 
mi a vallásban és hitben az ó rabszolgaságra 
vezető intézkedéseinek es parancsainak nem
hajt fejet.. Isten, az igaz hit és boldogító ke­
resztény vallás alapitója, segítsd meg harczá- 
bau nemzetünket, mely egyházaid és oltáraid 
íeutartásáert küzd.

\ ad ellenseg készül megrohanni ben­
nünket, s hozni az ember számára, kit sza­
baddá teiemtettek, rabiánezokat, s hozni újra 
szolgaságot, a réginél százszorta elviselhet- 
lenebbet. Isten, szabadság erős Istene, legyen 
áldásod szabadságért villogó fegyvereink fe­
lett !

Vad ellenség készül megrohanni ben­
nünket, hogy letiporja a méltóságot és jo 
gokat, melyek a népet megilletik, hogy ki 
irtsa közülünk a szabadságot, egyenlődéit 
és testvériséget, az emberi nem — töké’ 
lyesedésének feltételeit, s ismét lealacsonyítsa 
a nép leguagyobb részét, hogy 6"v kis ,-éc, 
korlátlanul uraikodhassék felette^ Isten í 
szereteted legszebb áldásául adtad a né 
peknek a szabadságot, egyenlőséget és test

\

vériséget. gyámolitsd, 
len fegyvereinket !

Vad ellenseg kési 
Bünket, melynek dézmaj 
lealacsonyító jobbágyság 
tálán szolgálatai, száj 
lékben, mint az volt 
delmei alatt. Isten, ki 
kívánod az emberi an 
gyümölcsét, hanem jós, 
Hiányodért egy ha afolm 
engedd rablók .és mar 
lenni a népedet!

Vad ellenség ké 
nünket, melynek gono 
honn tenni bennünket 
szaki tni sziveinket o 
telni nőinket, megszepl 
ölni tisztes öregeinket, 
kisdedeinket, elrabolni 
hanem czelja e vad 
fűzve magával ragadt 
többet, hogy elvigye 
legkinosabbikába, hol 
korbácsütések, panasza 
bitása a feleletet . . 
igazságnak Istene vagv 
meiddei tetézvén, a bü 
megbocsátani, ha hoz/ 
gasd meg fohászunkat 
gésünket! mentsd meg 
ségtól, áldd meg, mint 
véreinket győzelemmel, 
vén őket határainktól, 
gitó kebelén áldjuk i 
nevedet.

Hallgass meg at vaj 
Istenünk, a te sz fia" 
Krisztus által! Amen.

* Márczius 15-ket
uj korszakának leg.enye- 
függetlenségi harcz u e 
fordulóját, ma is a -zok 
meg Debreczen városa, 
napok legnevezetesebb 
nemzet függetlenségem 
Kossuth Lajos megszeui 
Debreczeuüukóu már uv 
hogy lakossága ünnepre 
reskedö ifjúsági testű 
lyiségén, a collegium 
lensegi kör erkélyéről 
D. u. 2 órakor kezdődőt 
menetben részt venni sz, 
s a permetező eső dat 
gyűlt össze. Gróf Dög 
pán, S i m o n t f y Imre 
mester és Kiss Albe 
gy. képviselő, Csutak 
ezredes és e. elnök uraka 
hatni, hogy képviselve vi 
sága, hivataluoKok, tanáré 
vagy bármi .egyeli küiór 
kai vagy testületiig jelei 
segi kor és part. üülóuö 
a debreczeui főiskola tar 
mert regi lobogo 3 a kar 
bőgői alatt, a reí. tanító 
rozatiiag mondotta ki re 
czius 15-iki ünnepeljen 
az ónk. tűzoltó egylet, - 
és a keresk. akad iioveu 
kör es az iparos ifjúság, 
a honvedegyiet es akiket 
volna említenünk, a 13 i 
Az eső miatt zene nem 
menetünket. A menetet 
melleit — derek tűzoltói 
ruhás regi hou.edek vez 
honvéd jelent meg ;u. eu 
azt a Toyuar kir. ttgyési 
a virágokkal szépen íe dií 
Elhelyeztettek az emlek 
kalomra adomány ozot i. 
iparos köré, a Drugoiam--. 
a Vértesi Lajo.-u* ui.. ilg 
Sándoré sat. Odaüli.: .c.iu 
lékheszedét Tóth Juz>e: 
theologus csinos ódáját 
eves tlieoiogus ; ezen ma 
tők. Lelekemelöen hau 
Iái is; az „Apotheozis“ 
Visszafelé a menet, ház, i 
aagudva, hazafiam .1 k 
Lajus-uotäjat éneit. 
kel zengett az ezer meg 
A honvéd emlek kér 
iái énekkar adta elő 
Köveudi beues eirek 
Szathmary István^ . 
teljesen Petőfi „Taipi m 
tatian költeményét s m 
énekle a „Szuzato-ot, a 
dettebb, lelkesebb 
Impozáns, — szép űu 
Ezután következik meg 
letelnek önképzó-kúrének 
bál s a színházi diszelöa. 
számunkban hozunk kim 
szőnet Debreczen lakos: 
meseu ápolja a nagy e-/ 
kivált a nemes ifjúságim 
az emlékek oly czeizo u:

* Szabad sajtó. A 
után negyven év múlva 
nyíre kárhoztatandó a f< 
hogy egyrészt tulmagas 
irályukat, másrészt peelíj 
át a müveit külföld i 
idegen nyelvű frázisait, 
pünk alig képe

i
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vériséget. gyámolitsd, gondozd ellenségeink el­
len fegyvereinket ! v ° ei
intrJa(i e/len?ég készül megrohanni ben­

nünket, melynek dézma kell és robot s a 
lealacsonyító jobbágyság minden egyéb jog- 
talan szolgálatai, százszorta nagyobb mér 
ékben, mint az volt a Habsbu.ghaz feie-

kivánod aztem!Sten, Szent Felségedben nem 
Svümöísef hb arCZ véres verejtékének 
mánvoilért Jóságodban, minden ado-
engedd rablóf jf afoháss,zal megelégedsz, ne 
lenni a népídttl martaloczok okmányaivá

DEBRECZEN.

\

, )aci ellenség készül megrohanni ben- 
nket, melynek gonosz törekvése, nemcsak 

honn tenni bennünket boldogtalanokká, el- 
szakitm sziveinket oltárainktól, megfertöz- 
tetm nőinket, megszeplósiteui leányainkat, ie- 
olm tisztes öregeinket, felmészárolni szeretett 
kisdedeinket, elrabolni minden vagvonainkat 
hanem czelja e vad ellenségnek “rablánezrá 
fűzve magával ragadni e hon népéből minél 
többet, hogy elvigye magával a rabság — 
legkinosabbikába, hol nyögéseire hasogató 
koibácsütések, panaszaira rablánczainak súlyos­
bítása a feleletet!. . . Isten, ki a jóságnak és 
igazságnak Istene vagy, ki a jókat kegyel­
meiddel tetézvén, a bűnösöknek is kész va^v 
megbocsátani, ba hozzád folyamodnak, hall 
gasd meg fohászunkat, hallgasd meg könyör 
gésünket! mentsd meg hazánkat e vad ellem 
ségtól. áldd meg, mint eddig megáldád fegy­
vereinket győzelemmel, hogy Így messze űz­
vén őket határainktól, a szelíd béke bohlo 
gitó kebelén áldjuk és magasztaljuk szent 
nevedet.

Hallgass meg atyánk, mindenható szent 
Istenünk, a te sz. fiad, a mi Uiuuk Jézus 
Krisztus által ! Ámen.

Márczius 15-ket a magyar történelem 
uj koiszakának iegiényesebb napját, a magyar 
függetlenségi harez negyvenedik ev 
fordulóját, ma is a szokott lelkesedéssel ülte 
meg Debreczen városa, a mely az 1848—49-i 
napok legnevezetesebb mozzanatát, a magyar 
nemzet függetlenségének kinyilatkoztatását 
Kossuth Lajos megszentelt ajkairól hallotta. 
Debieczeuüuköu már délelőtt is meglátszott, 
hogy lakossága ünnepre készül. A derék ke 
reskedó ifjúsági testület piacz utczai he­
lyiségén, a collegium épületen s a függet 
lensegi kör erkélyéről zászlók lengette«. — 
L). u. 2 órakor kezdődött a collegium előtt a 
menetben részt venni szándékozok gyülekezése 
s a permetező eső daczara Óriási közönség 
gyűlt össze. Gróf Bégen féld József főis­
pán, Simon ífy Imre kir. tanácsos polgár 
mester és Kiss Albert ref. lelkész es orsz. 
gy. képviselő, Csutak Kálmán 4S—49. houv. 
ezredes és e. elnök urakat láttuk ott, de elmond­
hatni, hogy képviselve volt a város egesz lakos­
sága, hivatalnokok, tanárok s masok, part, osztály 
vagy bármi egy eb különbség nélkül. Zászlóik­
kal vagy testületiig jelentek meg a független­
ségi kor és part, különösen szép számmal, — 
a debreczeui főiskola tanuló ifjúsága, az ös- 
mert regi lobogo 3 a káutus es toruaegylet lo­
bogói alatt, a ref. tanító testület, mely hatá 
rozatilag mondotta ki részvetet minden már- 
czíus 15-iki ünnepélyéül megjelenésért, 
az ónk. tűzoltó egylet, — a gazd. tanintézet 
és a keresk. akad növendékei, — az iparos­
kor es az iparos ifjúság, a csizmadia iijuság, 
a honvedegylet es akiket legelső sorban kellett 
volna említenünk, a 13 egyenruhás honvédek. 
Az eső miatt zene nem kísérhette impozáns 
menetünket. A menetet — trombita és dobszó 
melleit — derek tűzoltóink, s aztán az egyen­
ruhás regi honvedek vezették, s számos regi 
honvéd jelent meg jelvéuyesen. Oda kint várta 
azt a l’oynár kir. ügyész hazafias remieletere, 
a virágokkal szépén te.díszített honved-sirkert. 
Kihelyeztettek az emlék kő körül az ez al­
kalomra adományozott szép koszorúk : az 
iparos köré, a Bragoiáné, a Loros üándomé és 
a Vértesi Lajosne urhölgyek koszorúi a Xagy 
Sándoré sat. Odakint lelkesen adta elő szép em- 
lékbeszedét Tóth József th., Csanky Benjámin 
theoiobus csinos ódáját Vékony S IV. 
éves iheologus ; ezek mai lapunkban olvasha­
tók. Lélekemelőén hatottak a kántus szép da­
lai is: az „ Apotheuzis“ és a „Hymnus “ — 
Visszafelé a menet, hazafias érzületeiben gaz­
dagodva, hazafias dalokat s kivált a Kossuth 
Lajos-notaját énekelte ; egy szívvel, egy leiek­
kel zengett az ezer meg ezer ajakról. —
A honved emlek kertbe érkezve, a főisko­
lai énekkar adta elő a „Csatadalt.“ — 
Köveudi Dénes enekedése következtében, 
Szaihmáry Istvánétbeologus adta elő igen hév­
teljesen Petőfi „Talpra magyar“ czimü balba 
tatlan költeményét s miután a káutus el­
ének le a „ Szózat“-ot, a tömeg a legemelke- 
dtittebb, lelkesebb hangulatban szétoszlott. — 
Impozáns, — szép ünnepély volt az. — 
Ezután következik még a keresk. üj. testü­
letéinek önképzö-körének ünnepelje, a bonved- 
bál s a színházi díszelőadás, melyekről jövő 
számunkban hozunk kimentő tudósítást. Kö­
szönet Debreczen lakosságának, hogy ily ne­
mesen ápolja a nagy eszme feuyes emlekeit s 
kivált a nemes ifjúságnak, mely az eszme s 
az emlékek oly czélzó örököséül bizonyult!

* Szabad sajtó. A sajtó felszabadulása 
után negyven év múlva eszüukbe jut, meny­
nyire kárhoztatandó a fővárosi lapokban az, 
hogy egyrészt tulinagas színvonalra emelték 
irályukat, másrészt pedig oly tömegben vettek 
át a müveit külföld úgynevezett stereotyp 
idegen nyelvű frázisait, hogy derék közné­
pünk alig képes megérteni a

napi ujságczikkeket és a népies sajtó hiá­
nyában valósággal a zugirodalomra van utalva. 
Hogy a vidék érdekeit mennyire hanyagolja 
el a fővárosi sajtó, — az ismeretes dolog. 
Igaz és hazafias törekvés Magyarország szá- 
máfd egy minden tekintetben méltó közpon­
tot teremteni és a fővárosra büszkén tekint 
minden honfiszem. De a sajtó immár túllőtt a 
czéion, mikor a gazdasági és társadalmi életre 
nezve a fővárost kizárólagos gyupontnak te­
kinti. Közé le tünk súlypontja a 
dús magyar Alföldre esik; hiába is látjuk azt 
a nagy magyar újságok hasábjain oly gyéren 
képviselve és hiába is nyilatkoznak oly ki- 
csmylessei az úgynevezett nagy „alföldi"par- 
rasztvárosokról.“ A lapokban nálunk különös 
irány, bőgj- az „Újdonságokra“ fektetik a fő- 
smlyt. Sehol nem találjuk külföldi lapokban e 
rovatot ily mérvben kifejtve. Lehet, ho»y 
igen érdekesek ezek, de bizonyára legephe- 
nierebb, legfelületesebb és leghaszontalanabb 
részét képezik az újságoknak. Képezi pedig 
aunal is inkább, minthogy érdekes adatok hí­
ján sok csínnal, fogással furcsán szoktak e 
rovat kitöltésében magukon segíteni az igen 
tisztelt újdondász urak. — Sokszor kénytele­
nek maguk a lapok helyreigazítani a valótlan­
ságot, számtalanszor pedig maga a közönség 
botránkozik meg egyes abszurd lehetetlenség, 
vagy pikáns és hatást vadászó mesécske fe­
lett, a mely ékből szólóan kirí a csináltság. — 
Az ilyen visszaélések a publikum jóhiszeműsé­
gével, mélyen aláássák a sajtó nimbusát. — 
Szólhatnánk még egy-egy főv. élczlap helytelen 
üzelméről, mely szerint a bohóczsapkát nem a 
humor magas röptű nyilának fejlesztésére, 
hanem alantas, sokszor szemelves czélok érdé 
kében használja és nem tekinti szentélynek se 
a családi tűzhelyt, se a polgári fedhetknséget. 
De erről nem szólunk, legfeljebb veg g nézünk 
még azon idegen jellegű,. erkölcsű és nyelvi!, 
saját külön faji érdekekért összelartóan küzdő 
tiiikász-hadon, a kiknek kedvecrt 
1848. márc z. 15 én a mag y a r sajtót
felszabadították!

* °ebr. felolvasó Kör A felolvasó kör 
legutóbbi, márcz. 14-én tartott estélyén Za­
lai Márk kereskedelmi akadémiai tauar olvasta 
lel „Kéjutazás“ czimü tanulmányra mutató s 
több helyen szellemes modorban irt elmélke­
dését. — Jövő hétfőn közölni fogjuk. — 
A tel met csak félig töltötte meg a hölgy- 
közönség, de szép számmal jelent meg a ta­
nuló iijuság. Az idő előre haladván, a felolvasó 
nem fejezhette be egészen felolvasását, annak 
folytatását a jövő hetre ígérvén. A közönség 
lelkes éljenzés között oszlott szét. Jövőre 
kissé nagyobb világítást és egy pohár vizet 
kérünk a falolvasó ur részére.

Színház. Ellinger Ilona jutalomjátéka 
telt házat vonzott a „Suhancz“ tegnapi elő­
adására. A sok taps es általában az egész 
este tanúskodott arról, hogy e kedves énekes­
nőhöz és naiv-színész nőhöz mennyire ragasz­
kodik a közönség. Emléktárgyakban sem volt 
hiány'. Kapott borostyán koszorút, szép feher 
szalaggal, hozzá mellékelve egy kék kövü, 
igen értékes arany karpereczet. — Továbbá 
egy babérból és kaméliákból font nagy koszo­
rút, nagy rózsa sziuü szalaggal. Juttattak to­
vábbá a jutalmazottnak nagy ibolya- és kamé­
lia-csokrot, világos kék es sárga szalaggal s 
eSJ jáczint és kamélia csokrot, széles rozsa 
színű szalaggal •—■ és végül egy kis kamélia 
csokort, fehér szalaggal. A fél jövedelem — 
mivel az előadás bérlettoiyamban ment — 49 
frtot tett ki.

Minderről magánúton értesültünk. Kértük 
aztán referensünktől az előadás többi részle­
teié vonatkozó roíerádát. És ime, mi törté­
nik ? Az, hogy a különben igen jámbor lelkü­
letű ifjú egyszerűen kijelentette, hogy ö bi­
zony — nem ád tudósítást!

-- „Hát mért nem ád ?“ — kérdém éli. 
„Mert nem voltam a színházban“,

feleié ö.
— „Es mért nem volt ?“ így é n.

„Mert nem szeretem, ha a színésznő 
nem csupán az a r c z á v a 1 üdvözöl a szín­
padról,“ felelte ő.

„Xos, ebben igaza van. De hát a 
„S u banc z“-ban nyelvismeretekkel is lehet 
brillírozni . . . angol, franczia nemet kupié...“ 
Mondáin é n.

~ »?VX nuez ! En nem akarnék olyan 
szép sajtóhibákkal referálni, mint a minők a 
múltkori német reczenzióban voltak. Streuen 
— streieu helyett, Publikum — P u b li- 
k u m's helyett sat.“ Vélte ö.

„Szerencsétlen ! hiszen tegnap há­
romszor ismételtették a német kupiét !“ 
Ezt é n.

— Mindegy. Egy magyar ember sem 
ismételtette azt. És aztán igen előkelő német 
ur, egy hires gyáros jött Debreczen be, 
annak engedtem át a színházi helyemet,“ 
monda ö.

Mi a neve ? kérdem é n.
„fíeithoííer“, íejezé be ö és ezzel ott 

hagyott a íakepuéi.
Az eddig méltatlanul mellőzött policzáj 

kupiét énekeitek, s az nagy hatást szült. — 
Tudatjuk a debreczeui v. színház igazgatójával, 
miszerint egy belga színigazgatónak az a ki­
tűnő ötlete támadt, hogy az előadásra kerülő 
darabok minősége és erkölcsi értéke iránt kö­
zönségét a sziulapok színeivel fogja tájékoz­
tatni. Így a vörös sziulap veszedelmes, a fehér 
nyugodt, a kék pedig oly darabot je­
lent, mely se hideg, se meleg. Végül a sárga 
szinlapok a Dumas iskolájához tartozó dara­
bokat jelölik meg, melyeknél szabad az asz- 
szonyoket otthon feledni. A „Suhanczot“ fe 
kete sárga, a „Ncbántsvirág“-ot vörös sziulappal 
kellene hirdetni.

, Bunugyi tárgyalás. A királyi törvény-
»zek holnap tartja a bűnügyi tárgyalást Szőke 
-.áimot felett, ki szándékos emberöléssel van 
vádolva.

.. Mák virágok. Még a múlt hó közepén
történt hogy a piacz utczán több kirakatból 
f. uu tik e8y s ™ás értékes tárgyak, ugv szin-

f 1 “haraktárak előtt kiaggatott felöltők- 
. °bbnek lába költ, S mindez fényes 

nappal. — Az ügyes tolvajokról a rendőrség 
ege.-z a mai napokig mit sem tudott, mig az 
tán tegnap sikerült kézre keríteni három jó 
mt.;,a!at’ klk mindannyian csavargó suhanezok 
; h‘ ( a rendőrség illő helyükre juttatott, hol
goSSLíezdW pll,‘ ,el“‘ id«i*

Debreczen füzes abonyi vasút. A teg-
nap tartott városi jog és p ü. bizottsági ülé- 
- t ,ai ny altatott a debreczeu-füzes abonyi va- 

— A vasut létesítése ügyében 
180,000 írt törzsrészvény jegyzése iránti kér- 
venyie a j°g. éS pénzügyi bizottság javaslata 
íoud kivonatban a következő, l. A vasut 
építéséhez szükséges és a város tulajdonát 
evő földterületek, a költségvetésben megha­

tározott érték szerint, megfelelő névértékű 
törzsrészvényekért a vállalatnak átadandók. 2. 
A varos elsőbbségi kötvényekért 20.000 frtot 
ad. mely összeg a pálya megnyitása alkalmá­
val bocsáttatnék a vállalat rendelkezésére. 3. 
Ezenkívül a város 100,000 frt erejéig törzs- 
részvény eket vállal át, 3 részletben történő 
fazetéssel. E pontban körülirt hozzájárulás 
azonban a következő feltételekhez lenne kö­
tendő: a) A kérdéses vasut vonal a „debre- 
czen-h.-náuási vasútnak“ a debreczen vásár­
téri állomásából induljon ki. b) Feltétlenül 
megkívánandó, hogy a pálya közvetlen a 
hortobágyi csárda közelében vezettessék és 
ott fel- és lerakódéval ellátott megállóhely 
létesít! essék c) A vasut igazgatóságának 
székhelye Debreczenbeu legyen — mint ez a 
tervezetben is van. d) Mindaddig, mig Deb­
reczen sz. kir. város törzs-részvények birto­
kosa marad: az igazgatóságban részére egy 
hely biztosittassék. e) A kérdéses vasut épí­
tése érdekében tartandó előleges tárgyalások­
nál, a városnak egy vagy két küldöttje meg­
hívásával befolyás engedtessék. Végül : A va­
sut 1889. oct. 1-ig okvetlen megnyitandó és 
a forgalomnak átadandó.

Eljegyzés. Kühl m a n János elje­
gyezte Gauoyszk y Irma urhőlgyet.

Mar.dokine szül. Morzsái Emma ur- 
holgj, színházunk egykori kitűnő opera-éne­
kesnőjének bucsuföllepte iránt óriási érdek- 
lődés mutatkozik. Mind a művésznőt, mind 
közönséget, kölcsönösen érdekes meglepetések 
várják s a páholyokra már most folynak az 
előjegyzések.

Felhívás. Guzman Dénes szőllészeti és 
borászati vándor tanár ur f. é. márczius 18- 
kán. azaz vasárnap délelőtt 10 órakor a vá­
rosháza kistermében előadást fog tartani a 
a phylloxera vész elleni védekezési módokról 
és ezzel kapcsolatban a szőiiő nemesítésről, 
mely előadás meghallgatására az érdeklődő 
közönséget ezennel tisztelettel meghívom. — 
Debreczen, 1888. márczius 15 Dr. K i r á 1 y 
Ferencz, közgazdasági előadó.

* Pénztár vizsgalat. A főispán ur elnök­
lete alatt ma délelőtt a házi pénztárnál pénz­
tárvizsgálat tartatott. Jelenvoltak: Szabó J. 
tőszámvevő, Kovács Sándor főügyész és Oláh 
Miklós, mint jegyzőkönyv vezető.

* Lopás. Gerebi Fülöp kereskedő egyik 
segédjének ma éjjel az „Európa“ kávéházban 
muiatás közben elloptak több száz forintját. 
Kisült, s a kávéháztulajdonos maga jelenté 
másnap a rendőrségnek, hogy a tettes az 
éppen elbocsátott pinezér. A tettes fogva 
van s ez ügyben már meg van indítva a 
vizsgálat.

— Sertésvásár. A kőbányai eertéakeresh.
csarnok távirata, márc. 13. Az üzlet vált. magy 
urasági öreg nehéz 51.—53.—írtig magy. uras. 
fiatal nehéz 53.50—54.— írtig, magy. uraság.
hat,«l közép 52.----- 53.— írtig, magy. uras.
faatai könnyű 51.----- 52.— írtig, magvar sze­
dett nehéz 51.----- 52.50 írtig, magyar szedett
közép 51. 52.— írtig, magy, szedett könnyű
’ . 50. írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz 52 50 — 53.50 Írtig, rom. bakonyi át­
meneti közép 51—52.— írtig, romániai" ba­
konyi átmeneti könnyű 50.—51. írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.----- .— frtig szerb.
átmeneti nehéz .50.----- 51—frtig szerb, átme­
neti közép 49. 50.— frtig, szerb, átmeneti
könny. 48. 49.— frt. hízó a vasútról má­
zsáivá —.----- .— frtig, hízó 1 éves élősúly­
ban —•----- .— frtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) —.----- .— frtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 4Ve levonássá: —.-----.— frt­
ig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 4‘,'e-oa levonással métermázsánkiut ér­
tendők. Romáuiili és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sert. éslétszám. Márc. 11-én volt 
készlet 83.041 — márc. 12-én érkezett 068 
elszállitatott 503 Maradt készletben márc 12-én 
83,200 drb.

Apró cseprö.
Modern gyermekek.
A lefüggönyözött szobában halkitott lép­

tekkel jár kel egy termetes asszonyság, a 
hálófülkéből panaszos hangok hatolnak ki. a 
férj nyugtalan izgatottsággal fülel minden 
neszre, mig végre éles gyermeksirás hasítja a 
levegőt. A férj az ágyhoz rohan, s meggyő­
ződvén, hogy minden rendben van, a ter­
metes asszonyságnak eu-edelmeskedve, kisiet 
a meleg fürdőért

A konyhában a négy éves Károlyka állja 
útját és hátratett kezekkel, fontoskodó arcz- 
czal kérdi:

— Papa, fiú?

Hittan! órán.
A kis Pistinek megtiltották, hogy a kivá­

lasztott gyümölcsökből egyék, mert azt meg 
akarják aszalni. Másnap kérdi tőié a tisztelendő 
ur az iskolában :

— Hát miért tiltotta meg a jó isten 
Ádámnak és Évának, hogy az almából egvenek ?

Pistike: Azért mert a jó isten az almát 
megakarta — aszalni.

Téli est.
Téli est van. Lomhán szállanak a perczek 1 
Elment már a vendég, néma lett szobánk. 
Csak a lámpabél az, a mely föl-föl serczeg 
S néha kályhánk mélyén nagyot bug a láng.

El-ei bajmolódom holmi vén olaszszal,
Magyar szóba öntve régi dalait ;
S a mig nyűgbe tart az ócska íróasztal, 
Feleségem varr, varr, isten tudja mit.

Jó ez igy, magunkban ! így folyik a munka, 
Amig el nem unom só is el nem unja 
S egy kis pihenőre közelembe ül.

• Mit varrogatsz, kérdem, édes feleségem ?“
De ő meg nem mondja, csak ezt súgja nékem : 
„Ugy e majd szeretjük véghetetlenül ?“

Radó Antal.

Közgazdaság.
— Gabnaárak. (Budapesti gabuatőzde,

márcz. 15.)
Búza uj bánsági 77—81 klg —.------- .—

„ „ tiszavidéki 77-81 „ 0.95 7.30
„ „ pestvidéki 77-81 „ 6.90 7.25
„ „ íebérmegy. 77—81 „ 6.95 7.30
„ „ bácskai 77—80 „ 7.— 7.25
„ „ északma-

gyarorsz. 77—81 „ 0.75 7.15
Rozs ó —-------- 70-72 „ 5 60 5.75
Árpa „ takarmány 00—61 „ 5.35 5.50

„ „ égetni való 62—64 „ 5.65 6.65
,, „ sörfőzdéi 64—66 „ 6.75 7.40

Zab „ 30—41 „ 5.30 5.75
Tengeri uj bánsági 75 „ 5.85 5 90

„ „ másnemű 73 „ 5.80 5.85
Köles ó — „ 5.80 6.60
Repcze uj káposzta — „ —.--- .—

„ „ bánsági — „ —.---.—
— Borkiállítás Miskolczon. A miskolezi 

kereskedelmi és iparkamara ez év szeptember 
havának első felében borvásárral egybekötött 
bor- és szőlőkiállitást rendez, melvnek tár­
gyait a tiszáninneni borkerüietben termett 
összes borfajok, a belőlük készült szeszes ita­
lok es borászati eszközök képezhetik. — A
bejelentések határideje május 1-seje. _ Tér-
dij fejében minden palaczk után 10 kr," borá­
szati eszközöknél, minden négyszögméter után 
a teremben: l frt, nyílt helyen 25 kr. — 

jA .éldij augusztus 1-jéig egyenlítendő ki; a 
!targ}ak beküldésének végső határnapja pe­
dig: augusztus 25-ike. A bíráló bizottság tag­
jait szakértők sorából a kamara nevezi ki. 
mely megfe elő oklevelekkel fogja a kiállí­
tókat kitüntetni. A rendező bizottság a kiál­
lításra szánt küldemények olcsóbb szállittatá- 
saioi gnndoskzdui log s minden ez irányban 
felmerülő kérdésre — készséggel — ad 
telvilágositást.

Bármit mondunk másoknak, előbb 
mondjuk el önmagunknak.

Aristoteles

Bármit szólunk vagy beszélünk, a 
szerint Ítélnek felettünk.

Cicero.
A fösvénység olyan, mint a futó sze­

kér hátulsó kereke, mely mindig az első kerék 
után szalad, de sohasem érheti el.

Tólfy F. Ethika 152.

A bölcsesség legnagyobb mestere az élet ; 
azonban felkeresd a régi elhunytakat is. kik 
tanulásuk, vizsgálatuk s tapasztalásuk által 
gyűjtőit kincseiket, a maradék számára könny- 
veikbe letették

Kölcsey, Paraenesis.

F'elelős szerkesztő
Kiadó

Gáspár Imre 
Kutas! Imre

ff



GŐZ BERENDEZÉSSEL MŰKÖDŐ

I ruhafestő és vegytisztító intézete.
Ajánlja a n. é. közönség fi íelm.-be, több évek óta Dnülo es tőké- 

0 1-t sen berendezett üzletét bárminő aniagu

I női vagy férfiruhák befestésére ^
bárminő színben szétbontva, vagy egészben elkészítve. 

" Va amint a legkényesebb szmü kennék

i
I

férfi vagy női ruhák
jfc v: gy tisztítására helyben, vagy

y vidékre küldve a légi iendőbb jutányos áron 6

sza tiltva. >
J
I

A n. p közönségnek az irántam eddig tanúsított becset pártfogasát
kö zönöm, újból kikéivé vagyok (kiváló ti-ztelettei

4 ■■ ■ •=* * - I

Debreczen, széchenyi-utcza 1801. saját ház- ^__
* _ _ _ _ ^ _ &

I eü g^V**1*^*^»1** » .*.** w < • »
s - 9 ewwe
C «FWJL    ____ ___ I ■■■" . , . , , ■”A tavaszi es nyári menyre 

dúsan felszerelt és legújabb 
bel- és külföldi posztó C 
y;yapjii szövetek igen ked­
vező vásárlásom következté­
ben les* jutányosabb árban

város tanácsa nagyJ)all kicsinyben, UgJ
hogy egy egész férfi öltönyre 
való szövet 3 írt s feljebb, 
kapható.

V alódi tokaji asszu- es 
asztali szomorodni ó- és
iij saját termésű s tiszta

in ins 1-sö napjáig terjedő időre, a va- J^ezelésÜ borok, ÜVeg és hordó 
iősi számvevő hivatalnál megtekinthető ™ - - . -

jstr-'

$
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meghívás

az „István" gőzmalom-társulatnak
1888. márczius 18-án d e. 10 órakor

a városháza nagy tanácstermében tartandó

fih*

J

1809 
1888. ~

Arverési hirdetmény.
Debreczen sz. ki 

részéről közhírré tétetik, miszerint a vá 
rns tulajdonához tartozó Ibacz kisnjutczai 
V. és VI. szánni mészár.-zékek folyó 
1888. évi mírcz ns hó á8 dik nap­
ján d. e. 10 órakor a városház 
kistermében folyó 1888. évi 
juhits 1-től 3 évre, tehát az 1891 évi

feltételek mellett haszonbérbe fognak 
adatni.

Miről az árverelili óhajtók azzal 
éitesitteti ek, bogy a k kiáltás! árak V 
0„-át bánatpénzül, az árverelő bizottság 
kezéhez készpénzben letenni tartoznak 

Debreczen. 1888. mártins 12-t n.

A városi tanács.

számra legjutányosabb árban, 
Az izraelita húsvéti ünne­

pekre szertartási (kóser)
szomorodni és Tokaji 
borok is kaphatók.

FISCHER ADOLF
posztó fi.Jetében, föpiacz 1902.

Különösen tokaji boraim üdülő

7
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Tárgysorozat:
1. Az igazgatóság által előterjesztett 1887-ik évi 

mérleg, az arra vonatkozó igazgatósági jelentéssel.
2. A felügyelő bizottság jelentése a mérleg meg­

vizsgálásáról.
3. A mérleg helyben hagyása, a felmeutvény megadása, 

tiszta nyereség feletti rendelkezés és a javasolt osztalék 
megállapítása.

4. Több részvényes által beterjesztett indítvány a 
részvény átírási dijának mérséklése, illetve az alapszabály 
12-ik czikkének módosítása iránt.

5. Javaslat a hivatalnokok és munkások nyugdíj­
alapjára nézve.

G. A sorrend szerint kilépő két igazgatósági tag ke- 
lvóuek uj választás utjáni betöltése.

>

Az alapszabály 28-ik cdkke értelmében felhivatnak azon t. ré zvé- 
nyesi-k, kik a közgyűlésben rés/tvenni óhajtanak : hogy ig zoló jegyeiket a 
közgyűlés előtti napig — s társulat czegléd-utczai iro iájában — átienni 
ne terheltessenek ; bel egyszersmind a mérleg és az igazgatóság jelentése 
márcziu- 10-től kezdve megtekinthető.

Debreczen, 1888. február 29-én

AZ IGAZGATÓSÁG.

[betegek részere orvosok áltál is gyak 
Tan ajánlatnak

Mindenki

keresd t magának mind-nféle Lizioütott

= sorsjegyek részletfizetésre =E
eladása al ai év nként legkeve ebb

1200 forintot.
Ajániaioa m eze dók Fuchs II. váltó- 
üzletebe, Budapest, Duroitya-ulcza 

9. sz in alatt.

Tschinkel Valódi

m

(takarék és füge- 
kávé stb.)

|a legjobb hozzátétel a babkávéhoz Kel­
lemes iz és nagy megtakarítás
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Debreczenben, Föpiacz. Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja mag t mindenféle

CS

ÍL
I London.I

í ft ft *f 1 V'. )ft ft ft 
ft»; 
ft,*,* 
ft.ft.ft 

ft» 
ft.ft.-ft, 
ftft ft 
ft»; 
ft ft ft 
»ft 
ftft ft 
ft ft*

1\T
l\l X \_7Jl 

gyors és pontos elkészítésére;

elvállal: tankönyveket, hírlapokat és í oly óiratokat minden nyelven,
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Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjnfá- 
nyosabb árban eszközöltetnek.
uiDniTTccrvrT J ^ paPir gyári árban számittatik. ,

somban hotenkint ötször megjelenő,,DEBRECZEN“ ez. hírlapban legolcsóbban számítva közzéteszek.
KÚT ASI IMRE könyv- cs kőnyomda tulajdonos.

DEBBECZENBEN* föpiacz SZ. NAGY KÁROLY ház.
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